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E lap tisztelt olvasóihoz.
Ezelőtt 18 hónappal, Dr. F ek e te  

József barátomnak elköltözködése foly
tán vettem át e lap vezetését, melynek 
aztán 1884. év január elejével felelős 
szerkesztője lettem.

Nem kerestem e tisztességet, mely
ből mindazoknak kiket ér, a te h e r  
jut ki legbővebben, s az az osztályrész, 
hogy munkálkodásukat olyanok is éle
sebbnél élesebb bírálat alá veszik, kik 
a szellemi élet bármely nyilvánulásá- 
ban messzire állnak mögöttük. Tizen
hat esztendő alatti sorgalmas munkás 
ságom tanú rá, hogy a mit e tekintet
ben mondok, való, s bizonyára nem 
kis félelemmel vettem kezembe a szer
kesztői tollat, mert tisztán állott előttem 
a helyzet nehéz volta, különösen a 
következett különféle választási moz
galmak miatt, — de haboznom nem 
lehetett.

A párt, melynek régi, állhatatos 
hive voltam, parancsolt velem s ma
gamat tagadtam volna meg, ha vissza
riadva nem engedelmeskedtem volna.

Mit ígértem „A szerkesztő szava“ 
czimtí első czikkben, mennyire sikerült 
Ígéretemet beváltani? Minek beszéljem, 
minek soroljam elő?

A lap majdnem 100 száma beszél 
e tekintetben, nekem elég utalnom 
ezekre.

Ott az irás olvassátok!
Most a párt újra parancsol velem 

s „ ed d ig i m űködésem  te lje s  e lis 
m erése és m é ltá n y lá sa  m e l le t t“ 
a múlt év elején nekem nyújtott szer
kesztői tollat Dr. T assy  Pál úrnak 
adja át.

Ezúttal ép úgy engedek a párt aka
ratának, mint első alkalommal, s midőn 
búcsút veszek e lap tisztelt olvasóitól, 
nem viszek magammal keserűséget.

Óhajtom , hogy az új szerkesztőnek 
adjon Isten erőt, kitartást, hogy törek
vését siker koronázza. Az ő helyzete 
kétszerte könnyebb. Tekintélyes tár
sadalmi, vagyoni állása, megóvják őt 
az üresfejüség mindennapi kritikájától, 
számosabban leszuek munkatársai. ol

T Ä R C Z A
harrzképek a közgyűlésből.

— A városháza. -  A közgyűlési terein. — Szapáry gróf, 
a kedves főispán. A kis Léstár. — Józsi bácsi. — 

Bátyánk az Estváu. —
Mi, a kik mindon hónapban hivatalosak 

vagyuuk abba a házba, a melynek neve „vá
ro s h á z a “, sokszor, de nagyon sokszor el
gondolkoztunk már a fölött, hogy mégis na
gyon szerény az a mi népünk, mely eltűri, 
hogy mig más kisebb községekben palota vagy 
palotaszerű épületekben lakik a közigazgatás, 
addig ez a mi városunk, a mely törvényha
tósági joggal felruházott, meg szabad királyi 
is, egy rozzant épületben quártélyozik tnég 
mindig, a mely külsejében ízléstelen, belől 
kényelmetlen annyira, hogy benne senkinek 
és semminek „se h e ly e ,  se fe n e k e “. Mikor 
fölsétáluuk az első emeletbe, bízón kellemet
len érzés fog el a lépcsőkön, a melyek na
gyon, de nagyon hasonlítanak a „dologházak* 
lépcsőzeteiliez. Hát még a közgyűlési terem, 
az ám még csak a valami! Piripocs, Hámos- 
kert és Vadkert községek képviselő testüle
tének is különb hely áll rendelkezésre tanács
kozásul.

„Tanácsterem“ a hivatalos neve, s ez is 
ama régi jó idők hagyománya, a mikor még 
Kecskemétről azt Írták a geographiai kátéban, 
hogy Magyarország legnagyobb mezővárosa 8

vasói s javára írják azt is, mit nekem 
terhemre róttak.

E lap czéljait, vele pártunk érdé 
keit, ő inkább megközelítheti, s ez ne
kem is örömet, megelégedést nyújt s 
ez is ér valamit.

Ennyit akartam ezúttal mondani.
S most köszönöm az eddigi bizal

mat, munkatársaim szives közreműkö
dését, s az olvasó közönség támogatá
sát , melylyel megtiszteltek, feladatomat 
könnyítették s kitartásra buzditottak.

Isten velünk!
Kecskeméten. 1885. május 1.

Boódor Sándor.

Az olvasóhoz!
A „Kecskeméti Lapok“ mai számá

val átvettem azoknak szerkesztését.
Részletes programm adása alól föl

mentve érezem magam annál is inkább, 
mert egy évtizeden keresztül a köz
pályán való szereplésem s a „Kecske
méti Lapok“ körüli működésem eléggé 
ismert az Olvasó előtt.

Nagy ígéreteket tenni hangzatos 
szavakkal nem akarok. Főtörekvésem 
lesz a kecskeméti közönségnek egy 
olyan lapot nyújtani. mely önzetlenül 
véleményt mond mindarról, a mi felett 
a nyilvánosság itélőszéke bírálatot mon
dani hivatva van; törekvésem lesz, 
hogy e lapok útján értesülést nyer
hessen mindenki arról, a mi a városi, 
a társadalmi és egyleti életben előfor
dul ; — kiváló gondom lesz arra, hogy 
közéletünk minden jelesebb mozzanata 
e lapok hasábjain megbeszélést nyer 
jen s igy előkészítője legyen az egész
séges közvéleménynek.

E lap gyökeres átalakítást nyert 
nem alakilag, hanem beosztása és tar
talmában. Czélom és feladatom: fog
lalkozni behatóan a városi ügyekkel, 
melynek állandó rovatot állítottam. 
Czélom a társadalmi és egyleti életben 
előforduló minden mozzanatot ügye 
lemmel kisérni s arról alapos tudósí
tást hozni szintén állandó rovatban

Hogy a lap tartalma lehetőleg ér 
dekes legyen . az újonnan nyitott „ tö r 

hogy „hires“ pogácsaalmáiiól. Azóta sok víz 
lefolyt a Tiszán , akarom mondani sok homo
kot hordtak szét Bugaczon a szelek , a város 
Mzahad királyi s utóbb törvényhatósági joggal 
felruházott le tt, de a tanácsterem maradt a 
régi. A terem név bizon csak erőszakkal al
kalmazható erre a szobára, melynek hivata 
los jellegét csak a zöld posztóval beborított 
T alakú asztal, meg az a nehány kép adja 
meg, mely a falakat díszíti. Ott függenek 
gróf Szécsenyi és Deák Ferencz arczképei. 
Kiváló tisztelettel csüngtek a kecskeméti pol
gárok is e nagy férfiakon, a kik Magyaror
szág anyagi és szellemi újjászületésének leg
kiválóbb barezosai valónak. És ebben a szűk 
szobában csaknem kétszáz ember bír ülés- és 
szavazatjoggal. Az üléshez csak volna joga 
mindenkinek, de e jog nem érvényesíthető, 
s bizon egy-egy látogatottabb közgyűlésen nem 
lehet itt egy-egy kérdést „leüléssel“ és fel
állással eldönteni.

De azért nem zúgolódik senki. A város 
atyák közűi az idősebbeknek megvan a maguk 
megszokott helyük , senki se foglalja el azokat 
puszta kíméletből, hogy is foglalná, hiszen 
ha valakit kiszorítanának a maga, egy évti 
zeden keresztül megszokott helyéből, nagyon 
könnyen kizökkenne a coustructioból s bele
esnék a szónoki indispositioba. Jobboldali se 
szokta soha elfoglalni baloldalinak a helyét, 
félve attól, hogy a helycserélés miatt a poli
tikai színváltozás gyanúja alá fogják. Mint 
minden nagyobb társaságban, úgy a város

vényszék i c s a r n o k “ czimtí rovat
ban gondoskodom abba vágó közlemé
nyekről.

A tárczát pedig úgy rendeztem be, 
hogy az mindig és kizárólag a helyi 
dolgok tréfás, élezés vagy satirikus 
megbeszélését tartalmazza.

Politikával, melylyel hivatottan csak 
a nagy politikai napilapok foglalkoz
hatnak , csak kivételesen — a mennyi
ben az a helyi ügyekkel kapcsolatban 
áll — fogunk foglalkozni.

A személyeskedéstől mindig távol 
tartjuk magunkat. Hogy az itt adott 
ígéretünket beválthassuk, sikerült sok 
kitűnő helybeli egyént és több fővá
rosi irót e lap szellemi érdekkörébe 
bevonni s ha a közönség úgy erkölcsi, 
mint anyagi támogatásban kellőleg ré- 
szesitend, hiszem hogy e lap olyanná 
lesz, mely a fokozódottabb igények
nek is teljesen megfelel.

Kecskemét, 1885. május hó 1-én.
Dr. Tassy Pál.

K Ö ZÜ G Y E K .
A pálinkamérési regale hasznosítása.

Városunk törvényhatósági bizottságának 
april havi rendes közgyűlésén napirendre 
került a pálinkamérési regale bérbeadása.

Ugyanis a javadalmi hivatal kimutatván, 
hogy a pálin ka mérési regale házi kezelés 
mellett az e cziraen kilátásba helyezett 16,000 
fit. évi jövedelem helyett, csak mintegy 12,000 
írt. brutto bevételt hozott, jól felfogott híva 
taloa kötelességénél fogva iudokolt jelentésében 
a városi tanácsnál nagyobb jövedelem elérhe 
tése szempontjából a pálinkáméi ési regale 
bérbeadását hozta javaslatba. — A városi ta 
nács e javaslatot magáévá tevén , pártolólag 
terjeszté a bizottsági közgyűlés elé.

Habár a közgyűlés e kérdést — még 
pedig elég tapintatosan - már megoldotta; a 
mennyiben a bérbeadást és a regálénak ezzel 
kapcsolatos tnoropolszerű kezelését egyelőre 
elhalasztotta az esetre, ha az átalányszel ű 
kezelés sikerre vezet ; mert a város jövedelmi 
forrásának nem csekély koczkáztatásával járó 

j házi kezelést sem tekinti czélirányos gazdál
kodásnak : a sajtónak mégis hivatásában áll

ügyeinek intézésére hivatott közgyűlési tagok 
között is vannak igen érdekes alakúk. Ott 
van mindjárt az elnökölő főispán. Magas da
lia« termetű alak, aristokratikus vonásokkal. 
Minden lépése, minden mozdulata elárulja a 
nagy urat. Tekintete nyájas, szelíd, mond
hatni jóságos, magatartásában mindenkivel 
szemben udvarias, előzékeny. Mikor Kecske
métre jöu , elfelejti, hogy gróf, hogy nagy 
méltóságú úr, a közgyűlésen ő csak egyszerű 
polgár akar lenni, a ki első a polgárok között 
a polgárok tanácsában s épen ezért annyira 
megszerették nálunk, hogy nem is beszélnek 
róla máskép, mint a kedves, a derék főispánról.

Mikor a közgyűlési terembe lép, minden 
kit Ő üdvözöl először, a közgyűlési tagok pedig 
föl se állanak, hanem more patrio még erő 
sebben helyezkednek le ülőhelyeikbe. A hajó 
lás és hajlongás nehezére esik a kecskeméti 
embernek. És ez a polgárság annyira nyakas, 
mondhatni gőgös, hogy tiszteletet első sorban 
ö kívánja meg még Szapáry főispántól s mikor 
azt viszonozni kellene, akkor is ha lehet, adós 
marad vele.

Figyelmesebb, a különféle nézetek irá
nyában türelmesebb elnököt képzelni sem lehet. 
Nem hozza ki sodrából semmi. Ép oly figye 
lemmel hallgatja meg a „ sz ó n o k o ló “, mint 
a ma k ogó városatyát, szereti, ha valaki oko 
s a ti és szépen beszél, de nem veszi el a szót 
soha senkitől, ha Össze vissza hadar is vala 
mit. Legfölebb helytelenitŐleg int, a mit azon 
bán minden gúny vagy megvetés nélkül esz

a hasznosítás módozait kritikai megbeszélés 
tárgyává tenni, a módozatok czélszerŰBége 
avagy tarthatatlansága fölött indokolt Ítéletet 
mondani, hogy a kérdés átlátszóvá tétetvén, 
kinek kinek kellő informácziót nyújthassunk.

Ezen kötelességünket teljesítjük , midőn 
a páilnkamérési regale hasznosítását illetőleg 
nézetünknek a következőkben adunk kife
jezést :

A bérbeadásnak tinancziális előnyét egyik 
kezelési módozat sem közelítheti meg. Tagad
hatta n , hogy a bérbeadás legtöbb jövedelmet 
biztosit a város közönségének, s hozzá még 
a bérösszeg egészben véve tiszta, koczkáznttal 
nem járó, biztos jövedelem.

A bérbeadás péuzügyi előnyét azonban 
nagy mérvbeu lerontják annak közgazdasági 
hátrányai.

A pálinkamérési regale bérbeadás által 
ugyanis monopolisáltatik. Már pedig minden 
monopólium a privátérdek, az egyéni sza 
bad konkurrenczia ellenlábasaként jelentkezik.

A pálinkamérési regale bérbeadása által 
a város közönségének jelentékeny része egy 
ember, t. i. a bérlő szeszélyének , hogy ne 
mondjuk egyéni önkényének lépten nyomon 
ki van téve , úgy hogy a szeszégetők és el
árusítók nagy része jog- és önérzetük nyo
mása alatt ezen foglalkozás belterjesebb üté
sétől idegenkedik, üzleti forgalmát megszo
rítja, sőt nem ritkán azzal végkép felhagyni 
kényszerül.

Ezekhez já ru l, hogy a monopólium a 
pálinka és szeszanyag előállítására szükséges 
nyerstermény árát lenyomja, mert a bérlő 
csaknem tetszése szerinti árért veszi át nyers
terményeinket. Egyedárúság mellett roszabb 
quslitás hozatik forgalomba, a melyet jobb 
quslitás árán, vagy még ennél is drágábban 
a monopnlistikus kezelés rátukmál a fogyasz
tókra.

Nem ésszerűbb e tehát a szesz előállítá
sára sokkal alkalmasabb törköly, szilva, 
czefre. seprő stb. nyers termékeink felhasz
nálásával jobb minőségű s mégis olcsóbb pro
duktumot létrehozni, mint a kárhoztatott bér
beadás mellett előállított, vagy forgalomba 
hozott egyedárúság silány termékeit drága 
pénzért megvásárolni ?!

Ha már a pálinkáivá« el van terjedve, 
a ez mint megszokott rósz tért foglalt magá
nak; oda törekedjünk, hogy olcsóbb és jobb,

közöl. Ezért tiszteli őt mindenki, mert ő is a 
legnagyobb tiszteletben tart mindenkit, de 
főkép a szólás szabadságát. Indulatosnak sohase 
indulatos. csak akkor komorul el egy-egy 
perezre, ha valaki merényletet követ el a ház
szabályokon az által, hogy ugyanazon dolog
hoz négyszer, ötször kíván szólam, sa  szalma- 
cséplés muukáját akarja végezni, úgy az Ő, 
mint a közgyűlés untatására.

Ilyenkor hangja a akála magasabb re- 
gisterébe emelkedik , de ekkor se utasít rendre, 
hanem jóakaratúlag magyarázza a tisztelt bi
zottsági tag úrnak , hogy a repetáié órák — 
miután azok kellemetlenül hatottak az ide
gekre — kimentek a divatból, azokban nem 
gyönyörködik senki sem; a semmit „mondás* 
pedig csak „ tű rt* , de nem „ b e v e tt“ szokás 
a közügyek fölötti tanácskozásokban.

A főispán mellett ül L é s tá r  P é te r  a 
polgármester. Sokáig csak úgy hívták a vá
rosban, a kis Léstár. A kis jelző azonban 
korántsem a szellemére vonatkozó jelző volt, 
hanem a test alkatára. Apró emberke a bizon 
ba 48 bán katona volt és kapitány, azt anuak 
lehet tulajdonítani, hogy nem állították a mér
ték alá, inprt most kételkedünk rajta , hogy 
megütné — „a k a to n a  m é r té k e t“. I)e mint 
polgármester megüti. Gondolkozó fő , distingualt 
műveltségű ember, mint szónok meleg és é r
zelemdús, mint polgármester jóakaratú, tevé
keny s elmondhatjuk róla , hogy ma Kecske
méten polgármesternek'senki sem annyira pos- 
sihilis. Mikor polgármesterré választottuk, nem
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mint drágább és roszabb szeszanyaggal elé 
gittessék ki a fogyasztók kereslete. Ezt kö 
veteli a józan ész, ezt a magán- és közérdek, 
ezt a közgazdaság és közegészségügy.

Ezen indokok lehettek azok, a melyek
nél fogva a város közönsége a bérbeadástól 
idegenkedik.

Megkisérlette tehát az. átalányozást, de 
a megállapított átalány nem folyt be. Meg 
kísérletté a javadalnii bizottság javaslatára a 
házi kezelést, de a hektoliterenkint 3 forint 
5(1 krról 7 frtra felemelt regale dijak mellett 
kilátásba helyezett 16,000 fit csak 3/4-ed rész 
ben folyt be. S ez könnyen meg is magya
rázható; — mert házi kezelés mellett az ellen- 
őrzés hiányos és a csempészetnek tágtér nyit 
tátik, az éberebb ellenőrzés szervezésével járó 
kiadások pedig, a nyerhető bevétellel arány
ban nem állanak.

Ily körülmények között a városi tanács 
nem ok nélkül terjeszté pártolólag a javadalmi 
hivatal bérbeadás tárgyában kelt javaslatát az 
ápril havi közgyűlés elé.

Azonban a közgyűlés figyelembe véve a 
bérbeadás hátrányait , hogy a közönség magán 
érdekeit minden önkénykedő zaklatástól meg
óvja, és a szabad versenyt a monopólium bilin
cseivel le ne nyűgözze, — még egyszer az 
átalányozást és kiegyezést rendelte megkísér
lem. Ugyanis a kereskedők képviseletében be
terjesztett kérvényre a közgyűlés határozati 
lag kimondotta , hogy a bérbeadás egyelőre még 
elhalasztatik , és a pálinkamérési regale a város 
javadalmi hivatala által kezeltessék oly mó
don, hogy a kereskedőkk»*! lehetőleg 1(5,000 fi t 
átalányban megegyezvén, az évi átlag kinek- 
kinek a szeszanyagból beveendő jövedelme 
arányában osztassék föl az. egyesek terhére.

Óhajtjuk , hogy az egyesség sikerüljük» 
és a megállapított átalány befolyjon, mert 
különben a szabad verseny és egyéni érdek 
rovására a város közönsége a bérbeadást lesz 
kénytelen foganatba venni. Ct. B.

Közgyűlés.
Kecskemét szab. kir. város törvényható

sági bizottsága ápril hó 24. és 25. napjain 
tartá meg re n d e s  hav i k ö z g y ű lé sé t. Első 
nap a föispáu, második nap a polgármester 
eluöklése alatt.

P o lg á rm e s te r  m á rc z iu s  hav i je le n 
té se  a közgyűlésnek bemutattatván , tudomá
sul vétetett. Ezen jelentés a következőkről 
számol a közgyűlésnek:

Az ügy fo rg a lm a t illetőleg a márczius 
hóban beérkezett 1957 ügydarab közül elin- 
téztetett 1377, márczius végén elintézetlen 
maradt 580 ügy darab. A fő p é n z tá r i  fo r
ga lo m  márczius hóban a háztartási alapnál 
a február havi pcnztármaradvánvnyal együtt 
38,470 írt 4" ki. bevételt és 26.512 írt ki
adást, az iskola-alapnál pedig 14,718 frt 09 kr. 
!>• vételt és 7368 frt 19 kr. kiadást tüntet föl. 
K «>z.rendészetünk kedvező, mert márczius 
hóban a személybiztonság egyáltalában nem. 
a vagyonbiztonság pedig csak néhány kisebb 
rendű lopás által zavartatott meg. A márczius 
havi e g ész sé g i á l l a p o t ,  a mennyiben ke
vesebb betegesedé* és haláleset fordult elő, 
a február havinál kedvezőbb. Márczius hóban 
az u ra lk o d ó  b e te g e s e d é n  és h a l á lo k

volt a gümőkór és tüdŐlob. Márczius l tői 
ápril 4 lg élve született 209, meghalt 132. 
halva születet, 15. A k e rü le t i  o rv o so k  ta 
nya i l á to g a tá s u k a t  m e g k e z d e tté k . A 
városi kórházban márczius hóban gyógykezel 
tetett 52 beteg, ezek közűi meggyógyult 24, 
javult állapotban távozott 5 , meghalt 7. A 
v á ro s i sz «*g é ny h á z ba n ellátást nyert 78 
szegény. A h a sz n o s  házi á l la to k  közül 
takonykór miatt kiirtatott 1 db. ló, lépfené 
ben elhullott 2 db. tehén. Ebdüh gyanúja 
miatt — minthogy egy 8 éves leány veszett 
eh marása következtében víziszonyban meg 
halt — a gyanús ebek és egy sertés 30 napi 
megfigyelés alatt állottak. A m é r té k h i te le 
sítő  h iv a ta l  246 db. mértékhitelesitéseért 
52 frt 22 kit vett be.

Ezután felolvastatott a pénzügy miniszte 
rium körrendeleté a védkötelezettektől be nem 
hajtható pénzbírság helyett, a megfelelő el
zárás alkalmazása tárgyában, és a szervezeti 
szabály rendelet megerősítését tárgyazó beliigy 
miniszteri leirat; mindkettő tudomásul vétetett. 
Tudomásul vétetett továbbá Bódogh Lajos bi
zottsági tag által Beretvás Sándor almérnökké 
megválasztása ellen felterjesztett felebbezés el 
vetése tárgyában kelt belügyminiszteri leirat, 
és a régi tartozások reagálásának márczius 
havi eredményéről előterjesztett jelentés.

Ezen közgyűlés napirendjére kitűzött 
3 -d i k a 1 j egy zői á llo m á s  b e tö lté s e  ezél- 
jából a kijelölő bizottság inegalakittatváu, a 
gyűlés Dömötör Elek , városi alszámvevő te
metése alkalmából felfüggesztetett s a teme 
tési szertartás ünnepélyességét a főispán, a 
tisztikar és a biz. tagok tömeges megjelené 
síikkel impozánsé tették.

A gyűlés d. u. 3 órakor folyláttatott.
A kandidáló bizottság a betöltendő 3-ik 

aljegyzői állásra a pályázók közül betűrend
ben Bak) Péter ügyvédet, Bariba Kálmán 
fogalmazót, Dékány László, Fiivessy Imre. 
Huszthi Béla ügyvédjelölteket, Sárközi Mihály 
és Tatay Endre ügyvédeket kijelölvén, a 
beadott 133 szavazat közűi kapót, D é k án y  
L á s z ló  7 8 -a t, T a ta y  E n d re  54 e t és 
B a r t h a K á 1 m á n l e t  s igy Dékány László 
absolut szótöbbséggel 3 ik aljegyzővé meg
választatott.

Legnevezetesebb tárgyát képezte ezen 
közgyűlésnek a t is z tv is e lő i  n y u g d ijs z a -  
b á ly z a t tárgyalása, melynek egyes szaka
szai fölött élénk és hosszantartó vita fejlődött 
ki, s a tárgyalás csak másnap fejeztetett be. 
A benyújtott javaslat elvi álláspontja helyes 
léssel és tárgyalási alapul általánosságban el
fogadtatott. A részletes tárgyalásnál a köve,, 
kező lényegesebb módosítások tétettek : A n) Ug 
dijintézeti tagok közé a város által választett 
jogtanárok felvétettek; a 6 évi szolgálat után 
foganatosított választás alkalmával kimaradt 
tisztviselők végkielégítés, nem kapnak, hanem 
a nyugdíjalapba általuk befizetett összeg 6%-,óli 
kamataival részükre visszatérítendő. Az özvegy, 
ha férjhez megy , a férje után húzott segély 
vagy nyugdíj élvezetét elveszti. A házi pénz
tár a költségelőirányzatban előforduló nyug
dijak és végkielégítésekre már megszavazott 
27(50 írton kívül a javaslatbnhozott 3000 írt 
helyett évenkint addig, inig a nyugdíjalap 
annyira nő, hogy annak kamataiból minden 
nyugdíjigény kielégíthető lesz, — mi azonban 
3o éven túl nem terjedhet — 20  X) irtot sza
vazott meg, mely 2000 írtból évenkint 1300 frt 
tőkésítendő addig. mig az alap jövedelme 
9()00 frt nem lesz. Ezen mó«losi,ásókkal n ja
vaslat a másnap folytatott közgyűlésen elfo
gadtatván, a főjegyzői hivatalban 30 napig 
közszemlére kifüggeszteni, s ennek eltelte 
után a belügyminisztériumhoz felterjesztetni 
rendeltetett.

A c s e lé d  h iv a ta l  f e l á l l í t á s á t  t á r 
g y a ló  javaslat el vettetett, a cseléd ügy egész
ben a kapitánysághoz utaltatott, s az ily mó
don megszaporodott hivatalos teendők ellátása 
végett, a kapitánysági személyzet egy dijunk
kal szapoiittatni rendeltetett s a dijnok féltő 
gadására a polgármester felhatalmaztatott. A 
kapitányi hivatal utasittatott, hogy a törvény 
szigorát alkalmazza azok ellen , kik cseléd
könyv nélkül szolgálatba állanak, vagy cse
lédet szolgálatba fogadnak. Mindazon cseled 
szerzők , kik a törvényben előirt minősítvén)'- 
nyel (iparhatósági engedély, rendszeresen ve
zetett jegyzőkönyv) nem bírnak, e foglalko
zástól eltiltattak.

A v a sú ti s é tá n y o n  lév ő  n y á ri ven
d é g lő t a helybeli Casino egyesület 3 évre 
évi 371 írtért bérbevevőn, a bérlet helyben 
hagyatott.

A K is -C sa lá n o s  m e lle tt i  100 h o ld as  
k a to n a i  g y a k o r ló té r  ápril 18-án megtar
tott árverésen haszonbérbe adatott; minthogy 
azonban erre újabb magasabb ajánlatok tétet
tek , a haszonbél beadás ápril 28 án újabb ár
verésen rendeltetett foganatosíttatni.

H odow ál Jó zse f póstatiszt Kecskemét 
város községi kötelékébe felvétetett.

A fü r d ő h á z a t  ápril 24 én tartott árve
résen Ugrik Pál haszonbérbe vevén, az el
járás jóváhagyatott.

A h á z a ló  k e re sk e d é s  be ti I tá  sa tár
gyában alkotott szabályzat tervezete a napi 
rendről levétetvén, a május havi közgyűlésre 
elhalasztatott. A május havi közgyűlésen töl
tetnek be halálozás folytán üresedésbe jött 
alszámvevői és irnoki állomások is.

Az ülés ápril 25 én 1 órakor feloszlott.
<>. B.

Egyleti és társadalmi élet. Intézetek.
Kecskemét az országos kiá llítá

son a viszonyokhoz képest elég tisztessége
sen van képviselve. A Kecskeméti gazdasági 
egyesület gyűjteményes kiállítása a mezőgaz
dasági csarnokban 72 kiállító termel .ényeit 
mutatja be, melyben 20-an búzát, 14-en 
rozsot, 12-en árpát, 16-an zabot, 10-en ku- 
koriczát állítottak ki. Legdúsabb a krumpli 
kiállítás 30 faj krumplival. A gazdasági egye
sület gyűjteményes kiállítása a debreczeni 
és vásárhelyiek szomszédságában van.

Kecskemét a k e r té s z e t i  csoportban is 
képviselve van egy kiállítóval.

Az iparcsa nokba 44 kiállító tárgya van 
felvéve gyönyörű szabó, asztalos, kovács , la
katos és pék üzleti munkákkal.

Az id ő le g e s  ba ro m fi kiállításra is 
jelentett be baromfit egy kiállító.

Az iparcsarnok egyik fénypontját képezi 
az úgynevezett k iá l l í t á s i  o rg o n a . Ott áll 
az ipái csarnokban középen, s imponál úgy 
terjedelme, mint a kivitel művészi Ízléses volta 
által, llomlokiwtán fényes betűkkel hirdeti , 
hogy Isten dicsőségére épült: Ad majoréra 
Dei gratiam. Erről e helyen azért emlékezünk 
meg, mert tervezője és készítője Országh 
Sándor városunk szülötte, a kinek Kecskemét 
város r. katli. egyházának derék tanácsa meg 
rendelés által lehetővé tette ily impozáns s 
nemcsak Kecskemét város díszére, de az 
«‘gesz országos kiállítás fénypontjává vált 
hangszeralkotmány készítését és kiállítását. 
Errö, egy tekintélyei fővárosi napilap így nyi
latkozik: A fő bejárattal izemben állva a 
bangszercsoport között foglal helyet, mint 
királynője a hangszereknek s mint remek 
külsejével úgy dominál hangja által, mely a 
leggyengébb hangszinezettől fokozódik a kép
zelhető legnagyobb zenekar erejéig.

Ezen orgona, úgy hisszük, büszkeségünk 
tárgya lesz sok ideig!!

18. 8Z.

„K atona-kör“.
Két évvel ezelőtt, mikor a Katona em

léktáblát lelepleztük, minő büszke örömmel 
esett tekintetünk arról a tábláról azokra h 
fővárosi vendégekre, kik nem kevesebbnek 
voltak itt akkor a képviselői, mint a magyar 
tudományos Akadémiának , a Kisfaludy és 
PetŐfi-Társaságnak és az egész magyar iro
dalomnak; milyen jól esett akkor magunkban 
azt gondolni, hogy ime városunk nagy szü
löttének a neve országos ünnep színhelyévé 
tette városunkat! Jól sikerült akkor minden 
a mit rendeztünk , mert a lelkesedés volt a 
főrendező mindenben s megnyugodhatott ön
tudatunk is : Katona József miatt nem vethet 
a szemünkre senki semmit.

Mikor aztán az ünnepek zaja szépen lecsen- 
desiilt, a kedélyek visszatértek a rendes kerék
vágásba : akkor a helyi sajtóban megszólalt 
egy érczes hang, mely elég bátor volt ki
mondani, hogy Katonáért meg nem tettünk 
meg mindent , a mi kötelességünk, nem 
teljesítettük még a legfőbb kötelességet , ala
kítsuk hát meg a „Ka t o n a -k ör t !“

Olyan jellege volt-e ennek a hangnak , 
mint mikor valaki időszerűtlenül , nem alkal
mas helyen s egészen váratlanul szólal fö l, 
s a jelenlevők egy részében visszatetszést 
kelt, némelyeket megdöbbent, a sokaságot 
pedig fölingerli? Mert elmúlt két esztendő és 
a fölszólalásnak még sincs foganatja. A kér
désben csak hasonlatosságot akartunk kife
jezni, nem pedig a helyzetet illusztrálni, a 
mire nincs is ok. Mert időszerűtlenné tehették 
ugyan a felszólalás foganatosítását a küszö
bön álló választási mozgalmak; d<* azt ina 
már nem szabad gondolnunk sem, hogy egy 
„Katona-kör“ elnevezéssel városunkban ala
kítandó közművelődési egyesület eszméje — 
eltekintve a Katonánk iránti legfőbb köteles 
ség teljesítésétől — pusztán kulturális szem
pontból nézve a dolgot, intelligens közönsé
günk indolencziáján szenvedne hajótörést, lia 
igy volna, akkor főleg városunk tősgyökeres 
magyarságára félszázad múlva is méltán rá
olvashatok lennének Széchenyi szavai: „A
m agyar...........büszke vadsággal félreteszi a
lelki előmenetel s csinosodás legszükségesebb 
eszközit napkeleti komolyságában“ (V ilá g ) ;  
s ha még most is hasztalan állana előttünk 
Arad, Székes-F bérvár, Pozsony, Maros Vá
sárhely stb. példája , csakugyun igaza volna 
ugyancsak Széchenyinek, hogy „Kecskemét 
tiek legkisebb gondja is nagyobb, mintha le- 
sűlyedne Lőcse a föld közepéig!“

De nincs is immár okunk ily sötétre 
festeni a helyzetet. Az a két évi hallgatás 
csak az eszme érlelődésének az ideje volt. 
Ez idő alatt alakult és működött serényen a 
„Felolvasó Társaság“, melyről nyílt titok , hogy 
magát folyvást úgy tekintett«*, mint a „Ki 
tona-kör* előcsarnokát s eszméjének erjesz 
tőjét. S ma örömmel vesszük tudomásul és a 
közel jövő zálogául városunk dciék polgár- 
mesterének épen a „Felolvasó-Társaság* kö
rében kifejezett hő óhajtását , mely szerint a 
városunkban részint létező , részint csak félig 
lélekzö közművelődési társulatok minél elébb 
egyesüljenek a „ K at ona-k öv* ben.

Nem fejtegetjük most, hogy — röviden 
szólva — m ire le sz  jó  ez a „Katona-kör“, 
ezt majd maga fogja megmutatni, ha meg
alakult és működését megkezdi; csak azon 
óhajunknak adunk most kifejezést , hogy a 
fundamentum legyen erős, a szervezés körül
tekintő és az érdeklődés komoly. Mert a pol 
gármesteri ajkakról elhangzott szavak nem

akart hajlani. A takarékpénztári palotából nem 
akart bele költözni a város emeletes Kuny
hójába, akarom mondani a városházába. D«* te
vékenysége által ösztönöztetve, végre engedett.

S nyert vele mind ö, mind a közügy s 
számára egy új pálya nyílt, a melyet lelke 
sedéssel szolgál, a közügy pedig nyert, mert 
az. ő diplomatiai tapintatosságának tulajdonit 
ható. hogy a politikai pártok, a városi köz 
gyűléshez méltatlan tusája, éles összeütközése 
kiszorult a közgyűlési teremből. Ehhez járul, 
hogy rokonszenvet - ♦ bizalmat tudott maga 
iránt gerjeszteni úgy föl, min, lefelé. Mint 
vezető ügyes. A legjobban leszólott s a leg 
kevésbé népszerű terveket is a város ügyei 
ben elfogadható tormában tudja feltálalni. A 
legnagyobb érdeme kétségkiviilileg az, hogy 
n városi ügyek intézésében a merev pártállás 
mellőzését lehetővé tette.

Mikor ott ül a közgyűlésen abban a nagy 
zsőlyeszékben, önkénytelenül elmosolyodik a 
figyelmes szemlélő. Nem ő alá szabták azt a 
nagy kényelmi alkotmányt, a melybe bele
férne ilyen kis Léstár tripla példányban. Ő 
beszél, ő indokol, Ő informál » közgvülésen 
minden dologban és minden ügyben. Védi a 
várost « a tanácsot s ha valamely ügy nagyon 
is az élére állíttatott, ő neki mindig készen 
van az az eszméje, a inelylyel a közvetítés a 
két ellenséges áramlat tüze lelohaszthatóvá 
válik. Az. elnöki tisztet a közgyűléseken ha 
viseli, ő is figyelmes, türelmes. Ép szemű 
ember s jaj akkor ha ép szemű ember egyszer

felteszi a pápaszemet. Ez mindig jelen, valamit.
Mi, a kik egy jó ideje már, hogy ismer

jü k , valósággal félünk a pápaszemétől, illetve 
annak a használatától.

Mikor fi-1 teszi haj van. lia  egy jó ideáját 
fél, hogy leszavazzák, felteszi a pápaszemét, 
ha csípős megjegyzést koczkáztatnak az ő vagy 
a tanács ellátása vagy magatartására, felteszi 
a csiptető pápaszemet. Elkomorul, szemei ha 
ragot lövetnek s valószínűleg a szemüveget 
spanyolfalul használta, hogy ne lássák a sze
mek szikrázását. De a következő pillanatban 
már megváltozik. Arcza derültté lesz, a pápa
szem leesik s ő mosolyogva újra védekezik, 
informál s indokol. Azok, a kik ismerik, jó 
szivű embernek tartják s mint ilyen elkese
redésre is hamar, nagyon hamar hajlandó. 
Ilyenkor földre süti szemeit, s beszél az ember
es a világg) űlölet hangján, úgy, hogy szinte 
megsajnálják a kik környezetében vannak. 
Csak az az örvendetes, hogy ez is csak per
etekig tar,. Az elkeseredés csak mint múló 
vihar vonul át, besötétitve kedély világát, 
melyre derű következik lelkesedéssel szivében 
és elméjében a szép és jó iránt.

Mi csak arra kérjük, hogy e czikk ol
vasásánál ne használja a pápaszeme,, hiszen 
a vonal alatt szabad tréíálódzani a keserű
séggel is.

A polgármester hátaiuegett Jó z s i b á cs i 
foglal helyet. Az anyakönyvhen Muraközy 
József név alatt vetették be, de mi a fiata
labb generatio csak Józsi bácsi uév alatt is

merjük s igy beszélünk róla. O a közgyűlés 
sparmeistere s ha az ő közgyűlési szereplésére 
valaki recipét akar készíteni, azt aligha állít
hatná ki másképen, m inta hogy következik:

V égv  e g y  a d a g  j ó i n d u l a t o t ,  k é 
s z í t s d  el a ta  ka  ré  k o s s z a k á c s  né f ö s 
v é n y  z s i r a d é k é v a l ,  h in t s  b e le  c s íp ő s  
b o rs o t  s t á l a ld  fe l d a r a b o s a n .

Ne haragudjék meg , a doktor is ir sok 
szór nem egészen jó recipét s ha az teheti, 
miért ne tehetné a tárezairó?

Annyi bizonyos, hogy Józsi bácsi egyike 
a legjobb városatyáknak. Minden jó apa zséra- 
belődő, kifogásoló, hogy ki ne rúgjanak a 
gyermekek a hámistrángon , a város atyái kö 
zött is kell, hogy legyen kifogásoló, zsétnbe
lődd, hogy a tisztviselők ki ne rúgjanak a 
hámistrángon. Ez észjárásnak parasztos ugyan , 
de mentségemül szolgálhat, hogy van benne 
valami, a mi az igazságot megközelíti.

O egyébiránt typikus alakja a közgyű
lésnek. A takarékosságot hangsúlyozza min- 
dig a sokszor igen helyesen. A város ügyeit 
ismeri s egyike azoknak, a kik legilletéke
sebbek a bírálatra, a melyre jogosulttá teszi 
minden irányban, még a pártoktól való füg 
getlensége is. Az is bizonyos, hogy beszéd 
jeiben nem igen keresi az udvariassági szóla
mokat s néha borsot is tör a tisztikar és a 
bizottsági tagok orra alá, de ő is tántoríthat- 
lan híve a haladásnak s lelkesedésre képes 
harezosa a jónak. Minden nagyobb jelentőségű

kérdéshez hozzá szól s ha nincs rósz napja, 
össze se húzza a szemöldökeit, hanem demon
strál szelíd hangon, a mint fent az istenek el- 
rendelék.

Nunc veniamus ad S te p h a n u m  S z a p 
panos  vulgo, a ini Estván bátyánkra. Ott 
ül rendesen és mindig a balszárnyon, Kiss 
Miklós egykori főispánunk képe elő,,. Nem 
mulaszthatja el lia a terembe lép , hogy egy 
megvető tekintetet ne vessen ama férfiúra, a 
kire büszke volt mig az országgyűlési bal- 
középnek volt tagja, de mikor főispánnak ki
nevezték, haragosa lön. Baloldali ember, hogy 
is szeretné a főispánokat, a kik annak az 
átkos kormánynak a szolgái.

O a legkecskemétiesebh városatya. Ha 
a zenében vannak naturalisták, úgy ő az a 
politikában. Baloldalinak született s az a mon
dása fönmarad legalább addig mig a Rákóezy 
harang a kálvinista templomban, hogy ő bal
oldali marad tia a pártja — a baloldal — el
hagyja is. O h „tuesgyés szomszéd* féle hitessé 
vált politikai elméletnek a megteremtője s e 
mellett a legkerekebb ajkú magyar, azért 
mondjuk rá, hogy a legkecskemétiesebh város
atya. A mikor hires nemzetgazdasági ismere
teit érvényesíti s mellé szól a szőnyegen forgó 
kérdésnek, öröm hallgatni. A közgyűlést meg- 
tisztöli. s az ö betűbe nem szerelmes senki 
se annyira, mint ő. Használja is a hol csak 
,eheti, a miért érdemessé lett arra, hogy e 
karczképckbe fölvögye Pink —Búb.
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gyengültek el a pusztában s remélhető, hogy 
rövid idomulva ágy üdvözölhetjük egymást, 
m inta „ K e c s k e m é ti K a to n a  k ö r“ tagjai!

—„.

A nők tevékenysége.
Mindenki tudja, hogy újabban a ron

gyos-egylet és a vöröskereszt egylet alaku
lásakor nem alaptalanul az az aggodalom me 
rült fel, hogy most már az ilyen külön külön 
egyletekbe sorakozott nők, versenyre kelve 
az egyleti tevékenységben, szét fogják for
gácsolni azon elemeket és erőket, a melyek 
Kecskeméten eddig a társas életet időnként 
felfrissítve igen nagy szolgálatot tettek. Hála 
a kecskeméti nők helyes irányú gondolkozá
sának , a mely szétfoszlatta ezeket az aggo
dalmakat. Mindegyik egyletből a nők sora
koztak s négy műkedvelői előadást rendez
nek egyesült erővel egyesületi czéljaikra, ju t
tatván a jövedelemnek egynegyed részét a 
dunamelléki ref. tanári gyámegyletnek, a 
melynek fiatalabb tagjaiban a nők társadalmi 
tevékenységükben mindig biztos támogatót 
nyernek.

A tervbe vett előadások sorozatát ma 
kezdik meg, a mely műkedvelői előadás pró
báiról a következő csevegést közöljük.

A m ű k e d v e lő k  p r ó b á i r ó l .
Írhatunk teliét bosszú, nagyon bosszú 

idő után ismét a műkedvelőkről is, a kik ez 
időszerint igen érdekes csoportot képeznek, 
meg,évén alakulásukban, minden tényükben 
az a vonzó endet'ség, mely a fenforgó hibát 
is erénynyé,-a jót k'.űnővé, felségessé teszi. 
Már az 'gaz, hogy ur gvan benne az ere
detiség. Élén áll egy női directoratus, igaz
gatóság, bízunk benre, hogy az úgv vezeti 
a reábizott ügyet, inisz'’rint mega is feg gy< 
nyörködni az eredményben. Hogy is ne? mi
kor három zászlót lobogtatnak: a jótéaony 
uőegylet, a rongyos egylet és a vöröskereszt 
egylet zászlóját, és ezen 7á>zlok a'att vezetik 
fel a világot jelentő deszkákra a műkedve
lőket s majd a Thalia t°mploinábt a tv’gy 
közönséget, hol Thalia műkedvelő papnői és 
papjai a jótékonyság oltárát állítják fel s 
imádkoznak a szavaló művész. Uel próbáik«z 
ván. Ez a directoratus is azonben oly viszony
ban van a társulathoz, mint vidéken a szín
igazgató és családié. Vállal szerepet is. Kun 
Nina úrhölgy megmarad fő fő intendánsnak. 
Papp Sándorné, Darányi Ferenczué, Pócsy 
Oyörgyné műkedvelők Itaznck, rőt ez utóbbi 
már az is. Van a társu’otn»k súgója is, a 
kinek egy hibája van: nem rekrdt bongó,a 
mi pedig a súgó fő-tó kelléke. Van a mű
kedvelőknek már a ptóbákon s h.dlgatő kö ön- 
sége és pedig udvatHs, a kiitikától (ingái 
távol tartó közönsége. Ez áll •  garde de* da 
mesokhól és a műkedvelő g . ’de des datne- 
sokból, u kik gyönyörködnek a s.5bo’1á»o- 
kon s jóizŰt nevetnek, ha a műkedvelő még 
be uem t inu’t szerepéből k : ökken vagy 
végkép kiesik. A mi a próbfkon még nem 
is szerencsétlenség. Hanem beszéljünk már 
valamit a műkedvelőkről i«. A „ B a r á ts á g  
h ó i“ ezimű kis vígjátéki» n a női szelepek 
Sebastiani Károly né és Bogos Vilma kezei 
között vannak. Sebestianiné már a< első próba 
alkalmával kiváló tehetségének s gyakorlott 
ságának adta tanújelét. Mondhatjuk, hogy 
mindenkit meglepett. Ven benne bátorság, 
erély, tűz. Hangboidozási jellemző és biztos, 
mozdulatai kerekdedek s játékát már a pró 
bákon is bizonyos finomság futotta át. Ebhez 
járul még egy ritka jó tulajdonság, t. i. ez: 
liogy kitünően megtanulta a szelepét, úgy 
annyira, hogy súgóra soha nem szorul, sőt ő 
súgja másnak is a szerepét. Az ő a jk r’ról csak 
úgy peregtek le a mondatok s van annyi ér
zéke és Ízlése a szinp di forgolódásokhoz, 
hogy játékát élv« zni lehet még a próbákon is.

A másik szerepet Bogos Vilma k. a. ját- 
sza. Hej nehéz a szerepe! Menyecskét kell 
játszania. Olyan szelíd és kedves, hogy alig 
tudja elhitetni velünk, hogy a vígjáték bo 
gozásánál tervszerőleg részt vesz. Egy kiszol
gált, de most újra beverbunkozott műked
velő mindig arra kéri, hogy képzelje magát 
bele, miszerint mindenkire haragszik s b< 
széljen a hév és az indulat merész hangján. 
Es ő próbálja, de alig tudja magát túltenni 
szelíd jő természetén, mely nem ismer kitörő 
lángot s indulatot. Pedig olyan helyre me
nyecske lenne, hogy megirigyli őt ebben a 
helyzetben is a fél város leánynépe.

A másik kis színpadi apróság, a melyre 
készültek, a „Cliassé Croisé“. Elmondhatjuk, 
hogy az egyik szereplő érdekesebb mint a 
másik, már t. i. a nők. Schramné egy fiatal 
özvegyet személyt sit és tud olyan kedves és 
szeretetreméltó lenni, hogy el tudja hitetni, 
miszerint a vígjátékban előforduló apa és fiú 
egyszerre szerelmes bele. Egyike a legfigyel
mesebb műkedvelőknek, megjegyzi magának 
a legapróbb dolgokat, a mi a külső siker első 
alapja. Szívesen fogadja a tanácsokat, noha 
ő is |ogosultan adhatna másoknak. Van benne 
magát feltalálni tudó képesség s tud beszélni, 
az elérzékenyülés, a bosszúság s a megnyug
vás hangján. Maga is jóizüket kaczag; mikor 
szerepéből kifolyólag egy öreges urat játszó 
szereplő megpendíti előtte nyögdécselő hangon 
a szerelmi lant búrjait.

Kosette a szobaleány szerepére Pócsy 
Oyörgyné vállalkozott. Hálátlan kis szerep. 
Pardon, ezer bocsánat! Lehetne e szerep há
látlan az ő kezeiben? Mi azt tartjuk hogy 
nem. Már maga az a körülmény , hogy ezt a 
kis szerepet elvállalta, bizonyos hódolatot 
biztosított számára. Ügyes mint szobaleány s 
meg vagyunk győződve, hogy mint úrnő ép 
olyau volna. A műkedvelők között alig van 
a ki nagyobb érdeklődést tanúsítana a fejle
mények iránt, s kötelességének teljesítésében 
oly lelkiismeretes, hogy nem késik meg a 
jelenésekben egv pillanatra sem, daczára 
annak , hogy tudja miszerint itt a késedelem 
büntetéssel nem sujtatik.

Hát a kis Eliz? Az a fürge, csapongó, 
eszes, életvidor teremtés! Ez Ihász Bella 
k. a. kezei között van. O már az első próba 
alkalmával felvitte magával a színpadra a 
műkedvelők minden jó tulajdonságát. Ment 
volt minden elfogultságtól s a csintalan paj- 
zánkodó leány kedély világát oly meglepő 
ügyességgel ábrázolá, hogy még a súgónak 
is torkán akadt a szó és felbámult a szerep
lőre. Nincs körülmény, melybe bele ne 
találja magát. Mikor a laptajátékot forczi- 
rozza, ugyancsak dolgot ad a pendentjének. 
O vele történt meg, hogy mikor az első 
próbán a laptát felé, vissza és ismét hozzá 
dobták, a szerencsétlenül dobott lapta magá
val ragadta a kisasszony kalapját. Ekkor aztán 
egész joggal a vígjáték: tréfa keretén kívül 
is elmondhatja peiidendjainak, hogy: „ v eg y e  
fö l, j a j  be ü g y e t le n “. Hej mi meg nem 
történik a nap alatt a föld színén, hát még 
a színpadi deszkákon!?

Csokrokat már a próbákon is dobáltak 
a iuük< dvelőknek. Kapott pedig minden mű 
kedvelő egyet. A mint mondjuk és Írjuk 
egyet.

Jaj de ennek t nténete van. Valamelyik 
hamis menyecske egy orgonavirág csokrot 
hozott magával. Ezt feldobták az első szerep
lőnek. A hogy azonban a szereplő kezeiből 
letette: bilit lelye lelt, levándorolt ismét a 
né ő téri«, hogy a következő jelenésben 
t.ip ok között ismét feldobas«ék egy újabb 
szereplőnek, és igv tovább. Mi végre egy úr 
összebeszélve a szobaleányt személyesítő Pó 
csínéval, két c-okiot készítettek belőle, me
lyeket a szerepből folyó hivatalos ténykedés
ben u-után át ny ujtettak Schramm Vilmosué 
és Iliász Bellának, minek következtében ne
vezetteknek a csokorhoz megosztottan bár, de 
kétségkit üli joga inegáüapiltatott.

A férfiakat ez alkalomból kihagytuk szán 
dékot'in a referadából, a jövő vasárnapi szám 
számoljon ló luk , a mely készít talán szá
mukra koszoiút, vagy főzhet fekete levest 
i*. De ne ijedjenek meg, a leves lehet fekete, 
ha hogy nem lesz keserű, arról biztosítja 
őket.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
A kecskeméti kir. törvényszék vegtárgyalásainak napirendé.
Tárzytlit

napja Vádlott neve Vádbeli
bfintselekmeny

Előadó 
bíró neve

május 7. Pintér István 
Gubacsi Ján.

Gyilkosság 
Gondatlanság által

okozod emberölés

Ihász M.

» 7-í
Korsós József 
Weiaz Ferenc

Súlyos testi sértés 
Magánokirat hami

sítás
n 8-í nyorraati P. a t. I ,opás Kovács J
„ 8. Kézer Anna Lopás
n Zsigó Józset Id»pás Ihász M.
n 8-‘ Rostás Pál Súlyos testi sertés
»» 8- Fehér József Lopás BodruMj L.
„ 9. PetőL. né st. Lopás
n 9- Krissom Mih. Súlyos testi sértés
w 9- Balázs I s t . Sú’yos testi sértés TormA,«y L

K Ü LÖ N FÉLÉK.
— K ére lem . Felkérjük a városunkban 

létező egyletek, társulatok s intézetek veze
tőit, hogy lapunkba tudósításokat küldeni vagy 
minden mozgalomról lapunkat értesíteni szí
veskedjenek, hogy tudósítónkat esetleg elküld
hessük.

—  A kecskeméti jótékony nőegylet né
hány tagja a hét folyamán több tanügyi barát 
bevonásával a felállítandó nőipír tanműhely 
érdekében előleges értekezletet tart.

— Meghalt útközben. Ifj. Sáutha Sándor 
közbecsülésben állott iparos a múlt hét fo
lyamán Dékány szűcs iparossal együtt kocsin 
szűcs-árúkat vitt a kis kőrösi vásárra. Mind 
ketten lefeküdtek a kocsin. Midőn Izsákra 
értek, az Útitárs felszólította Sántha Sándort, 
hogy keljen fe l, a megszólított azonban nem 
válaszolt, útközben szivszélbüdés érte, a meg 
szólitáskor már meg volt halva. A temetés f. 
bő 29 én igen nagy számú közönség részvéte 
mellett történt. Adjon enyhet az ég a csapás 
által mélyen megrendített családnak

— A katonai sátorok előtt. Nagyon ele 
ven , benépesült most a vásárállás egy része. 
A katonai gyakorlatokra bebivottak nyüzsög
nek ott s a kantinos sátorban megfordul nem
csak a baka, hanem a „ cz ib il“ is. Múlt 
szerdán is egy nagy karaván vonult ki a 
kantinos sátorba s volt nemcsak sörivás, hanem 
egyéb szórakozás is. A bakák rögtönöztek a 
vendégek kedvéért „ b a k a  s z ó n o k l a t u l “

b a k a tá n e z o t,  a melyhez előbb egy cseh
országi verklis szolgáltatta a zenét, de csak
hamar kiszorította a harmonipant az élelmes 
czigányok zenéje. Egész mulatság fejlődött ki, 
a mely a kantinos sátorban csak a hajnali 
órákban ért véget. Volt áldomás a bakákra 
s a permetezni kezdett esőre.

— A Casino udvarias. Erről tett tanú 
aágot kétségkívül, midőn a legutóbb tartott 
választmányi gyűlésen kimondotta, hogy a 
casinoi tagok női családtagjai is szívesen lá
tottak lesznek a vasút melletti sétányon levő 
n y á ri helyiségeiben. így a Casino nyári he
lyisége a legkedélyesebb társaságok gyttlhe- 
lyévé válhat.

— Halálozás. Juhász Sándor gyógyszerész, 
köztiszteletben részesült polgártársunk folyó 
hó 1-én esti 3/4 8 órakor, élete 68 ik évében, 
tüdővizenyőben elhunyt. Hifit tetemei folyó 
hó 3 án , azaz ma d. u. 3 órakor fognak a 
gör. keleti egyház szertartása szerint a ref. 
felső-temetőben ölök nyugalomra tétetni.

— A müvedvelök zenekara először a 
Chórusban. Igen, a mai műkedvelői előadás 
alkalmával történik meg a műkedvelői zene
karral , hogy ott játszik majd lenn a zene
karok rendes helyén, ezelőtt mindig csak szín
padon s emelvényen játszott. A némaképlet 
alatt egv alkalomszerű melódiát, a felvonás 
között pedig „Hunyadi“ nyitányát játsza.

— Jövedelmező hónap. April hóban a 
városi pénztárba 1<_)O ezer írtnál több folyt 
be. Hét év óta ez nem fordult e!ő.

— Eljegyzés. Tantó János helybeli ille
tőségű, nagy-liajdacsi (Tolnamegye) reform, 
lelkész apnl hó 23 An váltott jegyet K. Nagy 
Teruska kisasszouynyal, özv. K. Nagy Pálné 
kedves és müveit leányával. Tartós boldog
ságot a kölcsönös szerelmen alapuló frigyhez.

— Az első czigány zenekar a múlt héten 
felszedte sátorát s B.«logh Andris prímással az 
élén felköltözött Budapestre. A zenekar húsz 
tagból van szervezve, a mely megoszlottad a 
debreczeni és a halászcsárdában fog működni. 
Szerencsét és jó keresetet kívánunk nekik.

— Koldulok megbüntetése. Van Kecske 
mét városának szegényháza . a hol a gyámol
talanok és munkaképtelenek városi költségen 
elhelyezést nyernek. Miből természetesen kö
vetkezik, hogy a koldulás be van tiltva. 
K an ász  A n d rá s  helybeli illetőségű azonban 
czélszerűbbnek látta felhasználni a koldulást 
mint könnyű keresetet, de rajtavesztett mert 
fel jelentetvén , két napi elzárással fenvittetett.

— A kiket eltolonczoltak. A munkake
rülés és csavargás a legtöbb bűncselekmény 
kútfői rását képezi s méltán számítható a rend
őri kihágások közé. N o csk ő  I s tv á n  pacaéri 
és S í te k  J á n o s  snnlkói illetőségű napszá
mos tót atyafiak is terhesnek látták a munkát, 
kóboroltak, gondolván akadhat könnyebb élet
mód is. De az egyszer rosszul ütött be a spe- 
kuláczió, mint foglalkozás nélküli csavargók 
a helybeli rendőrkapitányi hivatalnál letartóz
tattak s az elölnevesett 3 napi elzárás és 
eltolonczoltatásra, az utóbbi pedig csak <dto 
lonczol tatásra ítéltetett. — Ok tudnák meg 
mondani, kényelmes foglalkozás »• „perSchub“ 
haza sétálni.

— Tüzesetek, özv. Sv. Kovács Sándorné 
fi-lsóalpár pusztai birtokán aprii hó 2<>-án 
reggel nz istáIlóépillet kigyulladván, teljesen 
leégett. Továbbá aprii 26-án az éjféli órák 
bán Pulai János 7. tized, sarkantyú-úteza 
126. számú házánál eddig ki nem deríthetett 
okból szintén tűz támadván, a városi tűzol
tók minden mentési kísérlete daczára a tető 
leégett. Mindkét épület az első magyar álta
lános biztositó társaságnál volt biztosítva.

Polgári, közigazgatási és törvénykezési 
hetinaptar.

Május 8.
„ 4.

„ 6.

n 6-

„ 7.

n 8-

„ ö.

Vasárnap Sz. kér. feltal. Törvénykezési szünet. 
Hétfő, Flórián vt. Városi tanácsülés, tör

vényszéki polg. kurrens ülés. 
Kedd, V. i’ius p. .lárásbiróság-és községi 

bíróságnál panasznap, törvényszéki 
polg. peres ülés.

Szerda, Olajba főz. János. Árvaszéki ülés, 
törvényszéki tenyitő kurrens ülés, 
telekkönyvi ülés.

( sütörtök, Szaniszló. Városi tanácsülés, tör
vényszéki fenyitő végtárgyalás.

Péntek , Mihály megj. Járásbíróság- és köz
ségi bíróságnál panasznap, törvény
széki fenyitő végtárgyalás.

Szombat, Naz. Gergely. Törvényszéki fenyitő 
végtárgyalás*, váltó és kereskedelmi 
ülés.

A mai műkedvelői előadás 
SZ1NLAPJA.

C h i l i é  C ro iió .
Vígjáték 1 felvonásban. Személyek:

Danglars . ,
Pál, fia . . .
Valleray asszony 
Eliz leánya. . 
Rosette. . . .

Tsssy Pál.
Horváth Adám. 
Schramm Vilmosné. 
Ihász Bella.
Pócsy Oyörgyné.

Ezt követi:
B a r & t lá f f  hói.

Vígjáték 1 felvonásban. Személyek :
Bensőn, ügyvéd 
Carry, neje , .
Southdown Frotter .

Tóth László. 
Bogosa Vilma, 
Miltényi Aurél.

L u cy , neje . . . .  Sebastiani Károlyné. 
M ered ith ......................Battlay János.

Ezeket megelőzi:
N ém aképlet: A Nőegylet, Vöröskereszt- 

és Rongyos Egylet.

P ia c a i  á r je g y z é k . 
Tiszta búza metermázaánkér 
Kétszer „
Rozs „
Árpa
Zab
Tengeri kecskeméti mm. 
Köles
Krumpli „
Szalonna „
Széna „
Szalma

8.20 krtól 8.50 krig.
7.— „ 7.40 „
7 — „ 7.15 „
7.20 „ 7 40 .
6.60 „ 6 80 „
6.20 „ 6.30 „
6.80 „ 7.— „
2 . -  „ 2.30 „

44 — „ 46.— „
2.10 „ 2.20 „
1 -  „ 1 10 _

Felelős szerkesztő : Dr. TASSY PÁL.

NYILTTÉR.

Egy csodálatos orvosi műtét történet«.
Az amerikai nagy követ Kasson Úr Bécs

ben, kormány ának nemrégiben egy csodálatra 
méltó orvos-sebészi műtét érdekes tudósítását 
küldte meg, mely ezelőtt uem rég Biilrotli 
profess úr által lön végrehajtva Bécsben; ez 
egy codálatra méltó módon történt gyomor- 
kivágásból állott, melynél a gyomornak csak
nem egy harmad részét kelle eltávolítani, s a 
mi még csodálatra méltóbb, a beteg ismét fel- 
gyógy«H. oly e“et • melyen eddig még soha 
elő nem fordult. A betegség, mely miatt ezen 
műtétet alkalmazni kelle, gyomorruk volt, 
mely az alábbi kórtünetektől kísértetik:

Az étvágy felettébb rósz; a gyomorban 
valann sajátságos, leírhatatlan, felettébb gyötrő 
érzés uralkodik, melyet leginkább valami 
meg nem határozható zsibbadásnak lehetue 
nevezni; a fogakra különösen reggelenkint 
bizonyos tapadó? nyák rakodik le, mely igen 
kellemetlen utóizl hagy maga után; tápiáié 
kok élvezete nem látszik ezen sajátságos 
zsibbadt érzést eltávolítani, sőt ellenkezőleg 
azt inkább még fokozzák; a szemek beesnek 
s megsárgulnak, kezek és lábak hideg s ta 
padosakká válnak, mintegy hideg verítékkel 
fedve. A beteg folytonos bágyadtságot érez s 
az álom nem ad neki új erőt; nemsokára rá 
a beteg ideges, ingerült s roszkedvűvé válik; 
balsejtelmek gyötrik; ha fekvő helyzetéből 
hirtelen felemelkedik , elszédül, fiilzúgást kap 
s meg kell togóznia valamibe, hogy össze ne 
rogyjon; belei eldugulnak, bőre legtöbbnyire 
száraz és forró lesz, vére megsuiűdik s alva 
dékossá válik s nem czirkulál rendesen. Ké
sőbben m beteg az ételt evés után csak hamar 
ismét kihányja, melynek olykor savanyás pos 
liadt, néha pedig édeses ize van; gyakran 
szenved szívdobogásban s azon biszeiuben van , 
hogy szivba|bau szenved; végre uzonban már 
semmiféle táplálék nem marad meg benne, 
miután a bélcsatorna nyílása vagy már töké
letesen, vagy legalább nagy részt egész el van 
dugulva.

De bármily eliiasztó legyen is ezen be
tegség, miudumellett a fenti kórtünetekben 
szenvedők még se csüggedjenek el, mert ezer 
közül kilenczszáz kilenczvenkilencz esetben 
nem szenvednek gy omot rákban , hanem pusztán 
esak emésztetlenségben, oly betegségben, 
mely igen köunyeii gyógyítható, ha helyesen 
gyógykezeltetik. A legbiztosabb s legjobb 
szer ezen bctegs«'g ellen a „Shaker kivonat“ 
növényi készítmény, mely az alább felsorolt 
gyógyszertárak mindegyikében megszerezhet . 
Ezen kivonat a bajt alapjában támadja meg 
s azt gyökeresen kiirtja a testből.

Oly egyéneknek, kik dugulásban szen
vednek , a Seigel-téle hashajtó labda
csokra is van szükségük , a „Shaker kivo
nattal* kapcsolatban. A Seigel-féh  has
hajtó labdacsok meggyógyítják a dugulást, 
elűzik a lázt és a meghűlést megszabadítják 
a főfájástól s eifolytják az epekiömlést. Ezek 
a legbiztosabb, legkellemetesebb s egyszers
mind a legtökéletesebb labdacsok mipden 
eddig készítettek között. A ki ezekkel csak 
egy kísérletet is tett, azok használatát bizo
nyára nem fogja abban hagyni. Enyhédcden 
s minden legkisebb fájdalom előidézése nél
kül hat.

Ara egy palaczk „Shäker féle kivonat
nak“ 1 frt 2.) kr., 1 doboz „S e ig e l-fé le  
hashajtó labdacsoknak“ 50 kr.

Magyarországi főraktár:
Budapest, Török JÓSSCf gyóg\szét tára 

király úteza 12. szám. Kecskemét: Katona 
Zsigmond, Molnár János, Fej ér Istvái

MATTONI és WILLE
BUDAPESTEN.
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H I R D E T É S E K .
JJP* Czegléden a vasúti ál
lomás közelében lévő Riebl 
Antal-féle gőz- és medencze- 
tttrdövel igen jól leiszereit 
forgalmas
fiirrioliáx és k é r i .
minden leszereléseivel, ezen 
fürdő mellett levő kényel
mes lakházzal vagy anélkül 
szabadkézből (‘ladó; bővebb 
felvilágosítást nyerhetni a 
ezegb di királyi közjegyzői 
hivatalban.

M a t o l c s y  K á r o l y ,
95 ,3—l ) k i r .  közjegyző.

A Magyar Jelzálog-Hitelbank 
ltlö írt névértékű 4°„ nyerem ény-kötvényei

telje® biztosság inellett e lő n y ö s  k a m a to z á s t  nyújtanak, inelv körülmény, egyesülve 
az évenként háromszor törtém> búzásokkal, ezen értékpapírt rendkívül ajánlatossá teszi.

Legközelebbi húzások ez év május 15-én

50,000 ír t éa i5e. E ber 100,000 frí főnyeremény
és m elléknyerem ényekkel.

A sorsolási terv értelmében minden kötvény legalább 100 írttal visszafizettetik s 
minden kötvény, ha az a névértékkel már vissza is fizettetett vagy arra már nyeremény 
is esett, tovább is részt vesz. minden nyeremény-búzásban.

úgy hogy egy kötvényre több Ízben is eshet nyeremény.
M egrendeléseket

Napi árfolyamon
kívül ezen kötvényeket, vonatkozva az új 
részlet ügyi törvényre,

részletfizetésre
is adjuk és pedig 15 havi, 7 írtjával fizetendő 
részletekben, összesen 105 írtért.

Ezen ügyletnél a folyó kamatok 
részünkre járnak s a posta- s bélyegdijak a 
vevő által visel ndők.

A befizetés tartama alatt a nye
remény-jog a vevőt illeti.

közvetít hozzánk: B R A C H F E L D  V IL M O S  úr K ecskem éten,
V46».flOHÖM.fTí'Z4 19 . a * .

Haji yar  le szá m íto ló - e s  p én zv á ltó -b a n k
B udapest, W urm -udvar. 89 3-2

A t o r o a t á ln e g r e i  Kucdaxugi k iá l l í tá s o n  1884 b en  E Z Ü ST  D ÍSZ  O K L E V E L E T  n y ert . 
A  b ec»i 1 883  é v i n e m ie t k  k iá l l í tá s o n  E Z Ü ST  V R M E T  n y ert .
A  tr ie s z t i  1882 év i k iá l l í tá s o n  B R O N Z  É R M E T  n y e r t
A  g r á c i l  168O -ik  é v i o r u á g o a  k la llitA so n  

E L IS M E F E S I O K L E V E L E T
n y e r t

A MOH

hazánk e g y ik  leg szén sa v d ú sa b b
S  K  Y  T J  V  I  Z  E

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyom rnak az idegrendszer bántaluuun 
a apuló bajaiban. Általában a víz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének ÍÖlfokozása kívánatos.

B o rra l h a s z n á lv a  k ite r je d t ked v e lts é g n e k  ö rvend .

Kizárólagos T  m. kir. adv. szállítónál,
főraktár X k U . (j y  J U e  Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, íüszerkereskedéaben és vendéglőben.

Az 1884.1k évi elszállítás

wr1 , 5 0 0 . 0 0 0
palaczk.

■ MP K ecskem éten k apható: Bóka Zsigm ond. Dávid Bertalan. Feuer
■  Jakab. Gyenes Sándor fiai. Katona Z sigáim ul. Pataky és N yirády.
■  W itz Gusztáv uraknál 60,12-51

Dús választék!
C zip ö . k a lap , c sip k e , sz& llag, nyakbodor, divat- 1 

gom bok, zsinórzat. pam utok, ezérnák . se lym ek , harisn yák ,
í férfi nyakk en d ők , esőern yök , m iderek, kézim unkák, fa- ? 

ra g v á n y o k , leg y ez ő k , sétab otok . a lb u m ok , pénz-, szivar-és  
d o h á ry tá rczá k . b rossok , tajtékpipák s szop k ák . evöszerek , 
fa-, alpacca- festett-tá lezák , fé sű k , k e fe k , illa tszerek , J

, p ip ereszap p an ok , párizsi p ú d erek , utazó-bőröndök, gyer
m ekkocsik  ,

Férfi és női szabó-, ozipész- és k a lap os-k ellék ek , czi-
1 h  í K A P T A F Á K  Hold András első rendű hazai gyárostól)

Gyári áron
L őw y S o m a

czipö-, kalap , norinbergi és rövidáru üzletében,
Korösi-utcza. takarekpenztari palotában. *

A legfrisebb töltésű ásványos
gyógyvizek

Karlsbadi. E m si, G islüibli. Halli és Lippiki jod- 
vizek . G leiebenbergi, K issingen, Rákóczi, Korit- 
niezai. Marienbadi, Selter üveg és korsókban,
Budai Ferenez József keserű v iz , legbiztosabb jóságú J 
friss töltésű minőségben kapható az egész nyári idény alatt

M o ln á r  J á n o s
g y ó g y s z e r tá r á b a n .  96 (10—i)

n 1»—w ->■ m n *

'£• Pályázati hirdetmény.
Kecskemét az. kir. város törvényhatóságánál a 650 frt 

fizetéssel és 150 frt lakbérrel javadalmazott alszám - 
vevő i állás , továbbá egy 500 frt fizetéssel és 100 frt 
lakbérrel egybekötött irnoki állás elhalálozás folytán 
üresedésbe jővén , választás útján leendő betöltésük a 
f. évi Május hónapban tartandó rendes havi közgyűlés 
napirendjére kitüzetett; ennélfogva felhivatnak mindazok, 
a kik ezen állások valamelyikét elnyerni óhajtják , hogy 
ez iránti sajátkezüleg irt és kellőleg felszerelt kérvényei 
két a f. évi május hónap 15-ik napjáig bezárólag. 
hozzám annál bizonyosabban nyújtsák be, mivel az e 
határidőn túl érkezett kérvények tekintetbe vétetni nem 
fognak.

Kelt Kecskeméten, a város törvényhatósági bizottsá
gának 1885. évi ápril hónap 24-ik és köv. napjain tartott 
rendes havi közgyűléséből.

LÉSTÁR PÉTER,
97 (I — 1) polgármester.

Hirdetmény.
Tisza légii helyiség és Felső-Alpár puszta 

közt teljesen felszerelt, Báró Fechtig Imre 
és Kecskemét város közönsége közös tulajdonát 
képező

révi átkelés
haszonvétele 3 évre haszonbérbe kiadandó lé
vén. a harmad ízben megtartandó nyilvános ár 
verés határidejéül folyó 1885 évi május hó 
12-ik napjának reggeli 9 órája a helyszínén 
levő révházhoz, vagy akadályoztatás esetében a 
lakiteleki csárdához kitüzetett.

Árverési feltételek a következők :
1 A bérlet kezdetét veszi a folyó 1885. évi

ápril 24-ik napján, és tart 1888. évi ápril 
23 ik napjáig, vagyis 3 évig.

2. Vállalkozni akaró köteles 70 frt bánatpénzt 
az árverelö biztos kezeihez letenni, külön
ben az árverésben részt nem vehet.

3. A haszonbér fizetendő Szent György és 
Mindszent napján mindenkor félévenként 
előre.

4. A legtöbbet Ígérő vállalkozó köteles bánat
pénzét a leütendő haszonbéri összeg 10 
százalékára a leütés alkalmával kiegészíteni.

A bérlet részletes feltételei az árverés 
alkalmával fognak tudomásul adatni; egyéb
iránt addig is a gazdnszati osztálynál a hi
vatalos órákban megtekinthetők

Kecskemét, 1885. május 2.

w 2 i, A gazdaszati osztály.

l jttbb árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, m int telekkönyvi 

hatóság részéről közhírré téte tik , hogy Szeles* Fe- 
KH7. végrehajtat niuk i f j ú  t i i a a  1 - f f  ü t ' f f  ff  
m je Sándor Eszter végrehajtást szenvedők ellen 4')" frt 
toké es járu lékai iránt folyam atban levő végrehajtási 
ügyében, a kecskeméti 2783. sz tjkvhen 3112. r. sz. 
a la tt foglalt s adó alapján 520 írtra  becsalt , és ne
vezett végrehajtást szenvedők nevén álló házbirtok 
tartozékaikkal együ tt, az. 1870/1885 sz alatt bejelen
tett korábbi árverésnek a telt utóajánlat folytán, az 
1881. évi 6H. t-ez . 187. §>ához képest hatályon kívül 
helyezése mellett az 1885. évi J ú n i u a  f t ú  t i - i f i  
n n f t j ú n  délelőtt 9 órakor, mint újabb egyetlen 
határidőben e kir. törvényszék telekkönyvi helyiségé
ben megtartandó nyilvános árverésen a 6700 IH84 sz. 
alatt már m egállapított s a hivatalos órák ala tt e 
tkvi hatóságnál, valamint Kecskemét város polgárm es
teri hivatalában megtekinthető teltételek mellett el
adatni fog, — úgy azonban , hogy az utólag m egajánlott 
447 frt 70 kron alul el nem adható.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási átü l szol
gáló becsár 10“ #-á, készpénzben vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez bánatpénzül előre 
letenni.

Kelt a kecskeméti kir. trvszék 1885. ápril 22-én 
tarto tt tkvi üléséből.

Csernyánazky Sándor, Gáli Ferenez,
tanát -i. gys ■ 99 (I h  H l . tiovszéki elnök.

Lakásváltoztatás.
Alolirott f. e Sz -György napjától kezdve 

lakását állandóan Halasi nagy úteza 16 b sz a. 
Csáki-fele házba helyezte at.

Kelt Kecskeméten, 1885 m4iuí*2.
D r . F a l t a  L á s z l ó ,

100 (1 — 1)______________  kerületi (,fvo.(

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1885.


